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BETRIEBSANWEISUNGde

OPERATING INSTRUCTIONen

MODE D‘EMPLOIfr

Volt-alarm 

Type	15537C
	 15537C-EQ

0 2kV
4kV

Das Messgerät „volt-alarm“ zeigt über ein Blinklicht einen zu starken Abfall der Zaunspannung an. Hier-
für wird das Gerät einfach an das vorhandene Zaunmaterial geclipt (benötigt keinen Erdungsanschluss). 
Durch den Schalter auf der Vorderseite lassen sich zwei unterschiedliche Spannungswerte einstellen:
- Stufe 1: die Kontrolllampe blinkt, sobald die Zaunspannung unter 2.000Volt sinkt
- Stufe 2: die Kontrolllampe blinkt, sobald die Zaunspannung unter 4.000Volt sinkt
Inklusive einer Lithiumknopfzelle.

This control device shows you the function of your fence. To clip on to the fence line (no earth connec-
tion needed). With a switch on the front side of the device you can choose two levels:
- Level 1: the indication lamp starts blinking if fence voltage drops below 2000 Volt.
- Level 2: the indication lamp starts blinking if fence voltage drops below 4000 Volt.
Delivery caontains coin cell.

L’appareil de mesure Volt-alarm indique la sous-tension de la clôture par clignotement. Il suffit 
d’accrocher l’appareil à la clôture (ne nécessite pas de mise à la terre). Deux tensions limites peuvent 
être réglées au dos de l’appareil:
- Réglé sur niveau 1: le voyant clignote si la tension de la clôture chute en dessous de 2 kV.
- Réglé sur niveau 2:  le voyant clignote si la tension de la clôture chute en dessous de 4 kV. 
Livré avec pile ronde au lithium

0 2kV
4kV

Vor Inbetriebnahme muss der Batterieschutz 
entfernt werden (Gehäuse öffnen) !

Open the casing and remove the battery pro-
tection before usage !

Avant la mise en marche la protection de la pile 
doit être enlevée (le boîtier doit être ouvert) !




